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DISPOSIZIONI SUL NULLA OSTA AL MATRIMONIO RILASCIATO DA ALCUNI PAESI STRANIERI

I cittadini stranieri sotto riportati dovranno produrre i relativi documenti elencati 

CITTADINO STATUNITENSE 
• dichiarazione giurata davanti al Console degli Stati Uniti d’America in Italia, la cui firma deve essere legalizzata in Prefettura
• atto di notorietà (deve indicare che il cittadino può contrarre il matrimonio in base alla legge dello Stato di appartenenza) con due testimoni, redatto davanti all’Autorità italiana competente: Console Italiano all’Estero, Tribunale competente o Notaio.

CITTADINO AUSTRALIANO 
• dichiarazione giurata davanti al Console Australiano in Italia, la cui firma deve essere legalizzata in Prefettura
• atto di notorietà (deve indicare che il cittadino può contrarre il matrimonio in base alla legge dello Stato di appartenenza) con quattro testimoni, redatto davanti all’Autorità italiana competente (all’estero il Console Italiano, in Italia l’Ufficiale di Stato Civile).

CITTADINO DEI PAESI AUSTRIA, GERMANIA, LUSSEMBURGO, PAESI BASSI, PORTOGALLO, SPAGNA, SVIZZERA, TURCHIA, REPUBBLICA DI MOLDOVA 
aderenti alla Convenzione di Monaco del 05/09/1980, devono produrre il "
• Certificato di capacità matrimoniale esente da legalizzazione rilasciato dall'Ufficio dello Stato Civile del Comune di residenza (appartenenza) 

CITTADINO NORVEGESE
• nulla-osta rilasciato direttamente all’Anagrafe del Comune di residenza in Norvegia. Il NULLA-OSTA verrà rilasciato, completo di Apostille, in lingua italiana o in lingua norvegese con traduzione effettuata da un traduttore giurato in Norvegia (Circ. 65/2004).

CITTADINO POLACCO 
•  deve richiedere il nulla-osta al Capo dell’Ufficio Stato Civile polacco o al Console se il cittadino polacco: (Circ. 33/2005)
– non ha avuto la residenza in Polonia
– non è in grado di risalire al luogo di ultima residenza in Polonia
– sia partito dalla Polonia prima dei 16 anni e risieda permanentemente all’estero

CITTADINO BRASILIANO 
• dichiarazione ai fini del matrimonio in Italia, rilasciata dalle loro autorità consolari conforme al modello concordato dal nostro Ministero AA.EE. e dall’Ambasciata del Brasile (Circ. 1/2009)

CITTADINO SVEDESE 
•  se residente in Svezia :  nulla-osta rilasciato dall’ Anagrafe del Comune di residenza in Svezia che lo rilascia in lingua svedese con traduzione effettuata da un traduttore giurato che attesterà la conformità all’originale;
• se residente in Italia : il nulla-osta rilasciato dall’Autorità Diplomatica Svedese (Circ. 2/2010)

CITTADINO SLOVACCO 
•  certificato attestante l’assenza degli impedimenti al matrimonio rilasciato dall’Ambasciata della Repubblica Slovacca di Roma sostituisce il nulla osta (art. 116 c.c.) (Circ. 29/2011).

CITTADINO BRITANNICO 
• se residente nel Regno Unito, in sostituzione del nulla osta ex art. 116 c.c. devono presentare: (Circ. 6 e 13/2014)
· certificato di non impedimento rilasciato dall’autorità locale del paese di provenienza, postillato e debitamente tradotto,
· dichiarazione giurata bilingue, legalizzata, resa dagli interessati presso un awocato o un notaio britannici;
• se residente in Galles e in Inghilterra, che intendono sposare in Italia un cittadino Irlandese o i Britannici residenti in un PAESE TERZO (circ. 10/2015), 
· consueto nulla osta  (art. 116 c.c.) rilasciato dall’Autorità consolare britannica oppure il certificato di non impedimento e la dichiarazione giurata bilingue resa presso avvocato o notaio britannici
CITTADINO UNGHERESE 
•  certificazione sostitutiva del nulla osta al matrimonio rilasciata ai cittadini ungheresi che dall’Ambasciata d’Ungheria (Circ. 11/2013)

CITTADINO FINLANDESE 
•  nulla osta rilasciato dall’autorità locale e conforme al modello allegato alla Circolare 1/2014

CITTADINO LITUANO
• nulla osta rilasciato dgli Uffici Comunali del proprio Paese (facsimile allegato alla Circ. 2/2014)

CITTADINO DANESE 
 • nulla osta munito di Apostille rilasciato dall’Anagrafe del Comune di residenza in Danimarca in lingua danese, inglese e tedesco con traduzione in italiano effettuata da traduttore giurato in Danimarca. Il certificato ha validità 4 mesi. (facsimile allegato alla Circ. 18/2014)

CITTADINO MESSICANO 
•  certificato di “Constancia de inexistencia de Registro” (Circ. 11/2015).

CITTADINO SIRIANO 
In Italia non esiste un’autorità diplomatica siriana. Il riferimento è l’Ambasciata di Siria a Vienna. Sarà questa l’autorità diplomatica competente al rilascio del nulla osta al matrimonio del cittadino siriano che intende contrarre matrimonio in Italia (Circ. 3/2014)
Legalizzazione del documento:  la firma del funzionario dell’Ambasciata siriana dovrà essere legalizzata dal Ministero degli Affari esteri austriaco e tale firma sarà a sua volta legalizzata dal Consolato d’Italia in Vienna.
Solo in questo modo il documento potrà essere recepito in Italia.
[bookmark: _GoBack]
Informativa 1 Pag. 1 a 2
image1.png
Comune di Parma




image2.png




